ROF-90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT - ROF-90 30MM GEISSELE
SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO FDE

The Reptilia ROF-90 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts.
Available initially Geissele Automatics’ Super Precision optic mount, it adds a
90° mounting point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to
your magnified scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s
distance from the host scope’s centerline, while ensuring enough clearance
that the sight picture isn’t obscured. Compatible with: Trijicon® - RMR & SRO
Holosun® Technologies - HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series i

Attributes

Name: ROF-90 30MM GEISSELE SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP

Product no.: 100047217

Mfr. No.: 100028

Color: Flat Dark Earth

Fits / Used For: HE507,HS507,HE407,HE508, Trijicon RMR,HS407,Trijicon SRO
Height: 30mm

Delivery weight: 0.098kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 114mm

UPC: 850002688238

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung des
ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT von Reptilia Corp. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Mdglichkeit zu bieten, Ihre Optikmontage zu erweitern.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den Anweisungen verwendet wird.
e Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Defekten aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich regelmaRig lber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie nur mit dem ROF90 kompatible Optiken, wie Trijicon RMR, Trijicon SRO und die
HolosunSerie (HS407, HE407, HS507, HE507, HE508).

Stellen Sie sicher, dass die Montage ordnungsgemaf und sicher an Ihrem Zielfernrohr befestigt ist, bevor
Sie das Produkt verwenden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Schrauben und Befestigungen auf Festigkeit und Sicherheit.

Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen auszusetzen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben. Dazu gehéren
ein Schraubenschlissel und ein TorxSchraubendreher.
2. Montage:
o Entfernen Sie die vorhandene Optikmontage von lhrem Zielfernrohr.
o Platzieren Sie die ROF90Montage auf dem Zielfernrohr und richten Sie sie korrekt aus.
o Ziehen Sie die Schrauben vorsichtig an, um sicherzustellen, dass die Montage fest sitzt.
Uberpriifen Sie die Anleitung des Herstellers fiir spezifische Drehmomente.
3. Optikbefestigung:
o Befestigen Sie Ihre Trijicon RMR oder SRO auf der ROF90Montage.
o Stellen Sie sicher, dass die Optik sicher befestigt ist und nicht wackelt.

Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

¢ Achten Sie darauf, dass das Sichtfeld Ihrer Optik nicht durch die Montage verdeckt wird.

e Uben Sie regelméaBig, um sich mit der Handhabung und Nutzung des Montagesystems vertraut zu
machen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektronik und Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich Gber Ricknahmestellen oder Recyclingprogramme in lhrer Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsfragen oder Problemen
Unterstltzung erhalten.



ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable and secure mounting solution for your optics. It is essential to follow
the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always read and follow the manufacturer's instructions before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.

Do not attempt to modify or disassemble the mount.

Report any unsafe product conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
¢ Use only compatible optics as specified in the product description.

Ensure that the mount is securely attached before using the firearm.

Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for optics.

Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh weather conditions.

If the mount becomes loose during use, cease operation immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
o Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.

2. Installation Steps

[¢]

Align the ROF90 mount with the mounting points on your magnified scope.

Secure the mount using the provided screws, ensuring a snug fit.

Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications.
Attach the Trijicon RMR or SRO optic to the designated mounting point on the ROF90.
Verify that all connections are secure before use.

o

[¢]

[¢]

o

3. Usage Guidelines

o Always check the mount and optic for stability before each use.
o Use the optic in accordance with the manufacturer’s guidelines.
o Maintain a safe shooting environment and follow all firearm safety rules.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the mount in regular household waste.
¢ Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Reptilia ROF90
Trijicon RMR/SRO Mount. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT de Reptilia Corp. Ce guide de sécurité est concu pour

t'informer sur ['utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits
de I'UE. Suis ces instructions pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de ton équipement.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement pour les applications prévues.

Vérifie régulierement I'état de la monture et des viseurs pour t'assurer qu'ils ne présentent pas de
dommages.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou le fabricant.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne modifie pas la monture. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

¢ Utilise uniquement des viseurs compatibles, tels que Trijicon RMR et SRO, ainsi que les modeles Holosun
mentionnés.

Assuretoi que le montage est bien fixé avant chaque utilisation pour éviter tout accident.

¢ Ne pointe jamais |'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Porte des protections oculaires appropriées lors de I'utilisation de ton équipement.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assuretoi que ton arme est déchargée avant de commencer l'installation.
o Rassemble les outils nécessaires : tournevis approprié et clé Allen.

2. Installation

o Retire le viseur de la monture d’origine, si applicable.

o Fixe le ROF90 a la monture Super Precision de Geissele Automatics en suivant ces étapes :
= Aligne le ROF90 avec les points de montage.
= Utilise les vis fournies pour fixer le ROF90 en place.
= Serre les vis avec précaution pour éviter d'endommager le produit.

3. Montage du Viseur

o Fixe le Trijicon RMR ou SRO a I'emplacement prévu sur le ROF90.
o Assuretoi que le viseur est bien sécurisé et ajusté.

4. Vérification

o Avant l'utilisation, effectue une vérification finale pour t'assurer que tout est bien en place.
o Effectue des tests de tir dans un environnement sécurisé pour t'assurer que le montage fonctionne
correctement.



Instructions d'Elimination

¢ Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
¢ Ne jette pas le produit avec les ordures ménageres.
¢ Renseignetoi sur les points de collecte de déchets électroniques dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ton ROF90 TRIJICON RMR/SRO
MOUNT, consulte le site web de Reptilia Corp ou d'autres ressources officielles. Assuretoi de rester informé des
mises a jour ou des rappels concernant ton produit.

En suivant ces directives, tu contribues a garantir ta sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de ton
équipement. Merci de respecter ces instructions et de profiter de ton produit de maniére responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio ROF90 di Reptilia Corp. Questo prodotto € progettato per migliorare la
funzionalita dei montaggi di ottiche ingrandite. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalita.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente I'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Verifica che il montaggio sia correttamente installato prima di utilizzare I'ottica.

¢ Non sovraccaricare il montaggio con accessori non raccomandati.

Utilizza sempre il prodotto in conformita con le istruzioni del produttore per evitare incidenti.
Indossa occhiali protettivi se necessario durante I'installazione o la manutenzione.

Assicurati che |'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere gli strumenti necessari per I'installazione.
o Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

2. Installazione:

o Rimuovi eventuali ottiche precedentemente installate dal montaggio Super Precision di Geissele.

o Posiziona il montaggio ROF90 sull'ottica Super Precision, assicurandoti che sia allineato
correttamente.

o Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

o Monta I'ottica Trijicon RMR o SRO sul punto di montaggio a 90°, seguendo le istruzioni specifiche
per il modello.

o Dopo l'installazione, verifica che il montaggio e |'ottica siano stabili.
o Effettua un test di mira per assicurarti che il punto di vista sia chiaro e privo di ostacoli.
o Utilizza il prodotto in modo responsabile e conforme alle normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
e Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali elettronici e dei componenti.



¢ Se necessario, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il supporto del produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e la descrizione del problema a portata di mano per ricevere assistenza pil rapida.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del montaggio ROF90 TRIJICON
RMR/SRO. La tua sicurezza € la nostra priorita. Grazie per aver scelto Reptilia Corp.



Bruksanvisning for ROF90 TRIJICON RMR/SRO
MONTERING

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av Reptilia ROF90, en enkel oppgradering for forstgrrede kikkertsiktefester. Denne
monteringen er designet for a gi deg en rask og effektiv mate a feste en Trijicon RMR eller SRO til ditt Geissele
Super Precision kikkertsiktefeste. Vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye for a sikre trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er i god stand fer bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader.

¢ Sgrg for at monteringen er ordentlig festet fagr bruk.

Ikke overstige den anbefalte vekten for festede optikker.

Veer oppmerksom pa at feil montering kan fare til skade pa produktet eller bruker.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved handtering av optiske enheter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Samle ngdvendig verktay: skrujern, momentngkkel, og eventuelt ekstra festemidler.
o Les gjennom monteringsanvisningen ngye fgr du begynner installasjonen.

2. Montering:

o Fjern eksisterende festemidler fra Geissele Super Precision kikkertsiktefeste.

o Plasser ROF90 monteringen pa gnsket sted og juster den til gnsket posisjon.

o Bruk skruene som fglger med for a feste monteringen. Stram skruene til anbefalt moment.
o Kontroller at monteringen sitter fast og ikke har noen bevegelser.

3. Festing av optikk:

o Plasser Trijicon RMR eller SRO p& monteringen.
o Stram festemidlene til produsentens spesifikasjoner.
o Test for stabilitet og juster om ngdvendig.

4. Bruk:

o Nar monteringen er installert, kan du bruke den som en del av ditt kikkertsikteoppsett.
o Sgrg for a falge alle sikkerhetsprosedyrer nar du bruker kikkertsiktet.



Avfallsinstruksjoner

e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshandtering.
¢ Unnga a kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Se etter spesielle resirkuleringsordninger for
elektronikk og metall.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal angaende sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler.
Sgrg for a ha produktets modellnummer og kjgpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved a felge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av din Reptilia ROF90 monteringslgsning.
Takk for at du valgte vart produkt!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT firmy Reptilia Corp. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o zapewnieniu bezpieczenstwa i wygody uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie
sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ uszkodzen lub obrazen.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed kazdym uzyciem.

¢ Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

¢ Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposéb, ktéry nie jest zgodny z instrukcja.
o Uzywaj tylko akcesoriéw i komponentéw zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Instalacji

o Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg dostepne i nieuszkodzone.
o Przygotuj odpowiednie narzedzia do montazu.

2. Montaz Uchwytu

o Zdejmij celownik z broni, jesli jest zamontowany.

o Umies¢ uchwyt ROF90 na uchwycie optycznym Super Precision Geissele.

o Uzyj dostarczonych srub do mocowania uchwytu, upewniajac sie, ze sg dobrze dokrecone.
o Sprawdz, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzéw.

3. Montaz Celownika

o Zamontuj celownik Trijicon RMR lub SRO na uchwycie.
o Upewnij sie, ze celownik jest prawidtowo ustawiony i zabezpieczony.

4. Testowanie Ustawienia

o Przed rozpoczeciem strzelania przetestuj ustawienie celownika, aby upewnid sie, ze jest stabilne i
dokfadne.

Instrukcje Utylizacji

e Uzyj lokalnych ustug utylizacji, aby pozby¢ sie produktu w sposéb zgodny z przepisami dotyczacymi
ochrony Srodowiska.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddw, jesli zawiera czesci elektroniczne lub inne materiaty



niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub potrzeb zwigzanych z bezpieczehstwem, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
serwisowym lub przedstawicielem producenta.



ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa ROF90 Trijicon RMR/SRO mountin kdyttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttdmaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, etta tuote tayttaa EU:n yleiset
tuoteturvallisuusasetukset (GPSR) ja tarjoaa sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen kayttoéon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, ettd kaytat tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Al3 kayta tuotetta, jos havaitset vioittumista tai muita ongelmia.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vahinkoa, jos sita kaytetaan
vaarin.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kaikki asennettavat osat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Kayta vain suositeltuja tyékaluja asennusprosessissa.

Varmista, etta kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni ennen kayttéa.

Al3 yritd muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa ymparistossa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Lue kayttéohjeet huolellisesti ennen asennusta.

2. Asennus

o Asenna ROF90 mount kiikarin kiinnityspisteeseen.
o Varmista, ettd mount on tiukasti kiinni ja oikeassa kulmassa.
o Kiinnita Trijicon RMR tai SRO mountin paalle ja varmista, etta se on turvallisesti paikallaan.

3. Kaytto
o Kaynnista kiikari ja tarkista, etta kaikki toimii oikein.

o Saada optiikka tarpeen mukaan varmistaaksesi parhaan nakyvyyden.
o Tarkista saanndllisesti kiinnitysten tiukkuus ja tuotteen kunto.

Jatteiden havittaminen

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden havittamista koskevien saantéjen mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja.

Lisatietoa

Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisatukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
ilmoitat kaikki mahdolliset ongelmat tai vaarat, jotka liittyvat tuotteeseen.



Huomautus

Tama ohje on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Varmista, ettd noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita tuotteen turvalliseksi ja tehokkaaksi kayttamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduktion

Tack for att du har valt Reptilia ROF90, en hdgkvalitativ monteringslosning for din kikarsikte. Denna produkt ar
designad for att ge en saker och effektiv anvandning. Vanligen 13s igenom dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant for att sakerstalla korrekt installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att alla fasten &r ordentligt atdragna innan anvandning.
Anvand endast kompatibla optikfasten som anges i produktbeskrivningen.
e Undvik att montera produkten pa instabila eller osakra ytor.

Anvand skyddsglasdgon om det ar nédvandigt under installationen.
Undvik att rikta kikarsiktet mot manniskor eller djur under anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg och komponenter.
o Las igenom installationsmanualen noggrant.

2. Installation:

o Montera ROF90 pa Geissele Super Precisionfastet enligt féljande steg:
= Placera monteringsfastet pa det angivna omradet.
= Anvand de medféljande skruvarna for att fasta monteringsfastet.
= Kontrollera att monteringen ar saker och stabil.

3. Anvandning:

o Montera din Trijicon RMR eller SRO pa det installerade fastet.
o Justera siktesbilden enligt tillverkarens anvisningar.
o Testa siktesinstallningarna pa en saker plats fore anvandning i falt.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avfall fran denna produkt ska hanteras enligt lokala bestammelser.
e Kasta inte produkten i hushallsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering for information om korrekt

atervinning.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller
aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens modellnummer och ink6psinformation tillganglig

vid kontakt.

Tack for att du valjer Reptilia ROF90. Vi dnskar dig en saker och framgangsrik anvandning av din utrustning!



Navod na bezpecné pouzivani produktu ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz ROF90 od spole¢nosti Reptilia Corp. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval bezpelné a efektivni feSeni pro montaz zvétSovacich optik, v€etné Trijicon RMR a SRO. V této
priru¢ce najdete dlleZité informace o bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte tento navod.
Zkontrolujte, zda je produkt neposkozeny a kompletni.

Pouzivejte produkt pouze pro zamysleny tcel.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci se ujistéte, ze je zbraf v bezpecném stavu a nenf nabita.

Pfi manipulaci s optikou a montazi se vyhnéte silnym néarazim a paddm.

Dbejte na to, aby montaz byla spravné upevnéna a zajisténa.

Pfi pouziti produktu na zbrani dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny vyrobce zbrané.
Pokud si nejste jisti spravnou instalaci, vyhledejte odbornou pomoc.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Priprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potrebné nastroje a prislusenstvi.

2. Umisténi: Umistéte montaz ROF90 na optickou montaz Super Precision od Geissele Automatics.

3. Upevnéni: Pomoci vhodného Sroubovédku upevnéte montadz na misto. Dbajte na to, aby byla montaz
pevné zajisténa.

4. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montdaz stabilni a bezpecné pripevnéna.

Pouzivani
¢ Pri pouzivani optiky s montazi ROF90 dbejte na presnost a stabilitu.
¢ Pravidelné kontrolujte montaz a optiku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
e Pokud si vSimnete jakychkoli problémd, prestante produkt pouZzivat a kontaktujte odbornika.

Pokyny pro likvidaci

e Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
o Pokud je produkt poskozen, zvazte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.
¢ Nikdy nevyhazujte elektronické soucasti do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti produktu nebo pro hlaseni o nebezpecnych produktech se obratte na
prislusné orgdny nebo autorizované prodejce. VSechny produkty musi mit kontaktni Gdaje pro bezpeénostni
dotazy v rdmci EU.



Dékujeme, Ze jste si pfeCetli tento navod. VaSe bezpecnost je pro nas prioritou.
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